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Direktoren eller Styrelsesrådet henvender sig til de rets- 
håndhævende instanser eller enhver anden kompetenr 
instans med henblik på nr træffe de nødvendige foran- 
staltninger i overensstemmelse med den nationale ret. der 
gælder for den pågældende instans, enten for at få fastsat 
nærmere regler for afgivelse af vidneudsagn, som kan 
sikre oplysningernes fortrolige karakter, eller, for så vidr 
det er tilladt ifølge narional ret, for ar afslå at meddele 
oplysningerne, hvis beskyttelsen af Europols eller en 
medlemsstats fundamentale interesser gør det påkrævet. 

Hvis det ifølge mcdlcmsstatens ret er muligt at afslå at 
vidne, skal de indkaldte vidner have behørig tilladelse til 
at vidne. Tilladelsen gives af direktøren, og hvis det er 
ham selv, der er indkaldt som vidne, af Styrelsesrådet. 
Hvis en forbindelsesofficer indkaldes som vidne i forbin- 
delse med oplysninger, han har modtaget fra Europol, 
gives tilladelsen efter samtykke fra den medlemsstat, hvor 
den pågældende forbindelsesofficer er hjemmehørende. 

Endvidere skal der, hvis det viser sig, at vidneudsagnet 
kan komme til at omfarte oplysninger og efterretninger, 
som en medlemsstat har videregivet, eller som synes at 
vedrøre en medlemsstat, indhentes en udtalelse fra denne 
medlemsstat, inden tilladelsen gives. 

Tilladelsen til at vidne kan kun afslås i det omfang, det er 
nødvendigt for at sikre Europols eller den eller de berørte 
medlemsstaters højerestående interesser, som bør beskyt- 
tes. 

Tavshedspligten består ligeledes efter ophøret af deres 
virke, deres arbejdskontrakt eller aktivitet. 

4. Hver medlemsstat behandler enhver krænkelse af 
tavshedspligten, jf. stk 2 og 3, som en krænkelse af sine 
retsregler om overholdelse af tavshedspligt og beskyttelse 
af klassificeret materiale. 

I givet fald fastsætter hver medlemsstat senest på denne 
konventions ikrafttrædelsesdato de nationale retsregler 
eller bestemmelser, som er nødvendige med henblik på 
retsforfølgelse af krænkelse af tavshedspligten eller 
beskyttelsen af klassificerede oplysninger, jf. stk. 2 og 3. 
Den sørger for, at disse regler og bestemmelser ligeledes 
gælder for deres egne ansatte, som i forbindelse med 
deres aktivitet har kontakt med Europol. 

Artikel 33 
Sprog 

1. Beretninger, dokumenter og andet materiale, som 
forelægges for Styrelsesrådet, skal foreligge på alle Den 

Europæiske Unions officielle sprog; Styrelsesrådets 
arbejdssprog er Den Europæiske Unions officielle sprog. 

2. Det oversættelsesarbejde, der er nødvendigt for udfø- 
relsen af Europols opgaver, varetages af EU-institutioner- 
ncs Ovcrsænelsesccnter. 

Artikel 34 
Underretning af Europa-Parlamentet 

1. Rådets formandskab sender én gang om året Europa- 
Parlamentet en særlig rapport om Europols arbejde. Eur- 
opa-Parlamentet høres i forbindelse med eventuelle 
ændringer af denne konvention. 

2. Rådets formandskab eller dets repræsentant tager i 
forholdet til Europa-Parlamentet hensyn til ravshedsplig- 
ten og behovet for beskyttelse af klassificerede oplysnin- 
ger. 

3. De i denne artikel fastsatte pligter gælder med forbe- 
hold af de nationale parlamentcrs rettigheder, artikel K.6 
i traktaten om Den Europæiske Union og de almindelige 
principper for forbindelserne med Europa-Parlamentet i 
henhold til afsnit VI i traktaten om Den Europæiske 
Union. 

Artikel 3S 
Budget 

1. Alle Europols indtægter og udgifter, herunder også 
omkostningerne til den fælles kontrolinstans og det af 
denne oprettede sekretariat, jf. artikel 24, skal anslås for 
hvert regnskabsår og optages i budgettet; til budgettet 
føjes en stillingsfortegnelse. Regnskabsåret løber fra den 
1. januar til den 31. december. 

Indtægter og udgifter skal balancere på budgettet. 

Sammen med budgettet udarbejdes der en femårig finans- 
plan. 

2. Budgettet finansieres gennem bidrag fra medlemssta- 
terne og gennem andre lejlighedsvise indtægter. Den 
enkelte medlemsstats finansielle bidrag beregnes ud fra 
forholdet mellem t'ans bruttonationalindkomst og med- 
Icmsstatcrncs saml.-de bruttonationalindkomster i det år, 
der ligger forud for det, hvor budgettet udarbejdes. Ved 
»bruttonationalindkomst« forstås i dette stykke bruttona- 
tionalindkomst som defineret i Rådets direktiv 89/130/ 
EØF, Euratom af 13. februar 1989 om harmonisering af 
fastlæggelsen af bruttonationalindkomsten i markedspri- 
ser. 

3. Direktøren opstiller senest den 31. marts hvert år 
forslagene til budget og stillingsfortegnelse for det føl- 


